
Nejstarší novozélandský 
národní park Tongariro je 
nejenom úchvatnou krajinou 
sestávající z tuctu vulkánů, 
krystalicky čistých sopečných 
jezer či nehostinných lávových 
polí, z jejichž puklin stoupá 
sirná pára. NP Tongariro je 
ve skutečnosti jenom zlomkem 
toho, co se v odborné mluvě 
nazývá supervulkánem. Už 
samotné slovo supervulkán 
zajisté nevěstí nic dobrého. 
Jeho erupce může totiž 
kdykoliv v budoucnosti 
zničit podstatnou část 
novozélandského severního 
ostrova. A dle vědců se nejedná 
o otázku zdali, ale kdy. 
I zemská kůra je v této oblasti 
místy jen 300 m tlustá.

Pohled na Modré jezero z Červeného kráteru.

O
d kataklysmatických scénářů 
se však přesuňme k obdivování 
fascinujícího sopečného světa 

a možnosti ověřit si to, zdali se přechod 
NP Tongariro právem řadí k nejhezčím 
jednodenním trekům na světě. Na vlastní 
kůži také budeme moci pocítit, proč si 
Peter Jackson Tongariro vybral k vytvo-
ření atmosféry bezútěšné krajiny zla, 
Mordoru.

Centrální část Tongarira se tyčí do po-
měrně vysoké nadmořské výšky a počasí 
je zde díky přitažlivosti zdejších vrcholů 
pro jakékoliv frontální systémy (které na 
Novém Zélandu přicházejí snad ze všech 
světových stran) extrémně nestabilní. Bě-
hem pěti minut se tak blankytně modrá ob-
loha může změnit na šedočerný závoj mlhy 
a mraků, který obklopí vše a skrze nějž 
není vidět téměř na krok. Ztratit se v těchto 
podmínkách na úpatí jednoho z majestát-
ných vulkánů je tak jednak velmi snadné 
a především pak velmi nebezpečné.

Ruku v ruce s výjimečností zdejší 
krajiny a proslulostí jednodenního pře-
chodu Tongariro Alpine Crossing jde pří-
tomnost stovek zážitkůchtivých jedinců, 
kteří denně přijíždějí obdivovat vulkány 

a smaragdová jezírka. Šoupat se lidským 
hadem ovšem není zrovna náš ideál treku 
v jedné z nejzajímavějších částí Nové-
ho Zélandu. Logickým vyústěním našich 
snah o minimalizaci počtu lidí, se kterými 
bychom se museli „dělit“ o výhledy, je to, 
že na trek vyrážíme ve dnech vánočních. 
Předpokládáme, že většina Kiwiů bude 
v tu dobu řešit spíše to, kdo spořádá více 
z vánoční večeře, nežli se lopotit lávový-
mi poli v krajině Mordoru. ➥ Pokračování na str. 2 a 5

Z města Hastings se přesouváme 
260 km až na jedno z výchozích par-
kovišť a v podvečer Štědrého dne začí-
náme ukrajovat první kilometry našeho 
plánovaného dvou až třídenního treku 
Tongarirem. Máme slabé dvě hodinky 
projít počátečním bujným lesem po stez-
ce Ketetahi, abychom se dostali až nad 
jeho hranici, čili někam, kde budeme 
moci bivakovat.

Pohled do Červeného kráteru.

TREK V NOVOZÉLANDSKÉM TONGARIRUTREK V NOVOZÉLANDSKÉM TONGARIRU

Centrální kráter s Mount Ngauruhoe v pozadí.

Modré jezero.

Nehostinná krajina v NP Tongariro.
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Naděje, že bychom se mohli schovat 
v lesním porostu bere za své okamžitě 
po vstupu do této džungle. Vždyzelené 
stromy sdílejí místo se vždyzelenými 
křovinami, mezi tím se ke světlu snaží 
prorůst palmy a stromové kapradiny a to 
vše je propleteno a svázáno kilometry 
lián a jiných popínavých parazitů. Ofi-
ciálně není kempování v parku povoleno 
ve vzdálenosti do 500 m od stezky. Vzhle-
dem k tomu, že hustý les vystřídal porost 
ještě méně prostupné kleče, tak vynaléza-
vě dumáme na tím, zdali je do oficiálního 
zákazu zahrnuta i stezka samotná. Rychle 
padá tma a my se rozhodujeme, že štědro-
večerní večeři, sestávající z bagety s blíz-
kovýchodní delikatesou zvanou hummus, 
uspořádáme přímo na stezce. Rozbíjíme 
kemp. Jako přípitek poslouží zteplalá 
a řádně prokarbovaná plechovka piva, 
kterou jsme s Pavlem pro tuto příležitost 
vytáhli až sem.

Ráno rychle balíme stan pro případ, 
že by se za zatáčkou vyloupl nějaký 
ochranář s pravomocí nás za nepovolené 
bivakování pokutovat, a tváříc se jako 
dvě neviňátka sedíme na lavičce a sní-
dani vychutnáváme společně s výhledem 
na okolní krajinu a jezera Taupo a Rotoai-
ra. Obloha je jako vymetená. Ani obláček. 

Cestou přes Centrální kráter směrem 
Emeraldovým jezerům, jež jsou největším 
lákadlem národního parku a klenotem ce-
lého treku, potkáváme zástupy lidí smě-
řujících opačným směrem. Naše taktika 
s tím, že všichni budou čas vánoční trávit 
u stolů prohýbajících se pod nápory jídla 
tedy nevyšla a my nyní krásy Tongarira 
k naší mírné nelibosti sdílíme s desítkami 
dalších návštěvníků, kteří ovšem s malým 
batůžkem absolvují pouze onen vyhlá-
šený nejhezčí jednodenní trek na světě. 
S krosnou a zásobami na čtyři dny si mezi 
nimi připadáme jako exoti.

Emeraldová jezera skutečně vypadají 
jako tyrkysové klenoty upuštěné do hro-
mady písku, kamenů a skal. Jedná se 
o malé krátery stratovulkánu Mt. Tonga-
riro, které se zaplnily vodou, a za svoji 
úžasnou modrozelenou barvu, ostře kon-
trastující s okolní nehostinnou skalnatou 
krajinou, vděčí minerálům prosakujícím 
z podpovrchových termálních jezírek 
a pramenů. Nezvyklou podívanou dokres-
luje na mnoha místech ze skalních štěrbin 
syčící horká pára plná sirných sloučenin.

Stylem dva kroky kupředu, jeden zpát-
ky se půl hodiny lopotíme ujíždějící jem-
nou šotolinou a lávovým pískem k okraji 
Červeného kráteru.

Chceme této poměrně neobvyklé pově-
trnostní konstelace využít, tak vyrážíme 
směrem k Modrému jezeru. Kosodřeviny 
postupně ustupují porostům vysoké trávy 
a jak na úbočích Severního kráteru stra-
tovulkánu Mt. Tongariro (1968 m  n. m.) 
nabíráme výšku, přibližujeme se k pukli-
nám, z nichž k nebi stoupá po zkažených 
vejcích zapáchající sirná vulkanická pára. 
Míjíme chatu Ketetahi Hut a škrábeme 
se dále stezkou traverzující strmá úbočí 
Severního kráteru až k první náhorní plo-
šině známé pod názvem Centrální kráter, 
jejíž součástí je proslulé Modré jezero. 
Naše zásoby odlehčujeme o několik suše-
nek a chvíli nato zavrhujeme i bláznivou 

myšlenku na ponoření se do ledových vod 
Modrého jezera. Modrá obloha už zas tak 
modrá není a změnila se na pověstnou še-
dočernou směs mraků a mlhy a okamžitě 
se citelně ochladilo. Vulkán Mount Ngau-
ruhoe (2291 m  n. m.), známý také pod 
názvem Mount Doom, čili Hora Osudu, 
nám tak během pouhých několika minut 
mizí z dohledu. Místo obdivování tohoto 
archetypu sopečné činnosti a dominanty 
celého NP Tongariro tak nyní zíráme 
do mlhy. Uchováváme si však naději, že 
se mraky rozeženou stejně rychle jako se 
objevily a my tak nepřijdeme o možnost 
Mt. Ngauruhoe slézt a nahlédnout do nit-
ra jeho pověstného kráteru.

➥ Pokračování ze str. 1

Vestavěný

GPS
modul

Vím, kam se vrátím...Vím, kam se vrátím... 

Palác Langhans
Vodičkova 37, Praha 1

12.1 MPX
20x optický zoom
Video Full HD

Canon Powershot SX260 HS právem patří do kategorie kompaktních přístrojů střední třídy. Jistým standardem 
je tenké kovové tělo, širokoúhlý a 20x optický zoom, citlivý snímač a video v Full HD kvalitě. Navíc disponuje 
vysoce citlivým systémem HS pro dosažení výtečné výsledky i za zhoršených světelných podmínek a GPS modul 
pro uživatele dobrodružné povahy.

TREK V TONGARIRU

Ve zvlněné krajině šumav-
ského Podlesí, přibližně 17 
kilometrů od Strakonic se 
v obci Hoslovice nachází 
unikátní areál středověké-
ho vodního mlýna na horní 
vodu, jehož návštěva nás 
přenese do života dob dávno 
minulých.

Areál mlýna nabízí:
•  autentický obraz života 

na mlýně 
•  nově otevřené expozice 

Ze života šumavského 
Podlesí

•  služby Informačního 
centra 

•  nové zázemí pro 
návštěvníky

•  prohlídky s průvodcem
•  speciální program pro 

školní výlety
•  rodinné vstupné

Zveme vás na akce:
•  Dětský den na mlýně 

14. 7.
•  Dožínky na mlýně 

11. – 12. 8.
•  Domácnost paní 

mlynářky 22. – 23. 9.
•  Zpracování dřeva 6. 10.
•  Ukončení sezóny 28. 10.

Těšíme se na vaši návštěvu.
Více informací na
www.muzeum-strakonice.cz 

Jedno z Emeraldových jezer.

Bivak na svahu sopky.
➥ Dokončení na str. 5

Bujný les v Tongariru.
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CzechAdvisor naleznete na strán-
kách www.czech advisor.cz. Jedná 

se o centrální databanku recenzí uby-
tovacích služeb, kde může host poskyt-
nout svůj názor na pobyt v konkrétním 
hotelu a zároveň si přečíst názory a hod-
nocení ostatních hostů. Interaktivní 
systém umožňuje hotelům, penzionům 
a kempům, aby si na své vlastní stránky 
umístili zdarma odkaz s velmi jednodu-
chým formulářem, kde je budou zákaz-
níci hodnotit. Poskytovatelům služeb 
zároveň umožňuje na připomínky hostů 
reagovat a snažit se aktivně je řešit. 
V systému je v současné době již k dis-
pozici více než 25 000 recenzí hostů. 
Recenze, spolu s klasifikací ubytovacích 
zařízení (tedy počtem hvězdiček), jsou 
v současné době hlavním orientačním 
měřítkem při rozhodování zákazníků. 

Stránky jsou vytvořeny podle princi-

pů evropské konfederace asociací ho-
telů a restaurací – HOTREC tak, aby 
zajistily férový a transparentní přístup 
k hostům i poskytovatelům ubytovacích 
služeb. 

CzechAdvisor bude nejen umožňo-
vat provedení recenzí hostů hotelů, pen-
zionů a kempů z celé České republiky, 
ale také spolupracovat s dalšími čes-
kými portály a sdílet jejich recenze. Tím 
by měl do budoucna vzniknout ucelený 
přehled názorů hostů a hodnocení slu-
žeb. Neváhejte tedy a sdělte nám všem 
i vy svůj názor na hotel, kemp nebo 
penzion, kde jste právě bydleli.

CzechAdvisor.cz
Hosté mohou hodnotit české hotely

Cestujete po naší vlasti 
a chcete zjistit, kam nejlépe 
složit hlavu na noc tak, abyste 
nebyli zklamáni? Pak je tento 
článek určen pro vás. Asociace 
hotelů a restaurací České 
republiky (AHR ČR) ve spolupráci 
s agenturou CzechTourism 
a Ministerstvem pro místní 
rozvoj spustily první českou 
databanku recenzí hotelových 
hostů. Jedná se o další krok 
k podpoře kvality ubytovacích 
služeb, prostřednictvím hodnocení 
návštěvníků hotelů, penzionů 
a kempů. Partnery projektu 
jsou společnosti FTOnline s.r.o. 
a Hotely.cz a.s.

N
ejprve se na nově zrekonstru-
ovaném slalomovém kanále 
v Českém Vrbném u Českých 

Budějovic utkají od 24. do 28. srpna 
na čtyřmístných raftech junioři a ve-
teráni o tituly mistrů světa. Ve Vrb-
ném vznikla obnovená slalomová trať, 
která ve velké míře připomíná tu, 
na níž se bude v létě v Londýně bo-
jovat o olympijské medaile. Na kaná-
le jsou použity stejné překážky jako 
v Londýně. Lze je snadno přemístit 
a změnit tak vlny a válce a tím pádem 
i obtížnost a charakter peřejí. Letos 
na tomto kanálu jeli slalomáři závě-
rečný závod nominace na olympiádu. 
V sobotu se uskuteční závod ve sprin-
tu a následně Head to Head, neboli 
vyřazovacím sprintu, ve kterém se 
o postup do dalšího kola utkají vždy 
dvě posádky. Tento kontaktní závod 
není mezi raftaři příliš oblíbený, ale 
na druhou stranu je hodně atraktivní 
pro diváky. Těsný souboj dvou raftů 
na divoké vodě rozhoduje nejenom síla 
paží, ale v neposlední řadě i taktika, 
zvolená stopa a nezbytná dávka štěstí. 
V neděli se pojede slalom, který je tra-
diční doménou českých raftařů. Ti z ne-
dostatku přírodních divokých řek vět-
šinou trénují na umělých slalomových 
kanálech a nezřídka tuto disciplínu 
mají bravurně zvládnutou také na pev-
ných lodích. Ve slalomu se počítá lepší 
jízda ze dvou, za dotyk branky je pena-
lizace pět vteřin, za neprojetí padesát.
V pondělí se pojede závěrečná disci-
plína, kterou je sjezd na Vltavě z Vyš-
šího Brodu. Medaile a body se udělují 
za každou disciplínu, nejúspěšnější 
posádka se bude moci pyšnit titu-
lem absolutních světových šampionů.
O dva dny později, ve středu 29. 
srpna, se na Čertových proudech pod 
Lipenskou přehradou zahájí úvodní-
mi tréninky mistrovství Evropy raf-
tů mužů a žen kategorie R4 a R6, 
které potrvá až do neděle 2. září. 
Na této nejtěžší divoké vodě u nás, 
která díky využití vody pro výrobu 
elektřiny teče pouze při mimořádných 

příležitostech, se v roce 2003 konalo 
raftové mistrovství světa, na kterém 
české posádky získaly celkové zlaté 
a stříbrné medaile. Reprezentovat nás 
budou v každé kategorii dvě posád-
ky, vždy dvě mužské a dvě ženské. 
Čeští vodáci budou zcela po zá-
sluze patřit mezi vážné kandidáty 
na zlaté medaile. Posádka žen TR 
Tygříci se pyšní titulem úřadujících 
mistryň světa v celkovém hodnocení 
a muži TR WC titulem vícemistrů. 
Úvodní disciplíny, sprint a slalom, se 
uskuteční na peřejích přímo pod li-
penskou přehradou. Ve čtvrtek do-
poledne se závodníci v kategorie 
R4 utkají ve sprintu, který posád-
ky rozřadí do vyřazovacího pavou-
ka Head to Head. V poledne začnou 
napínavé vyřazovací boje, které 
na náročné trati slibují opravdu na-
pínavou a dramatickou podívanou.
V pátek se ustkuteční sprint 
a Head to Head kategorie R6. 
Sobota bude náročná pro závodníky, 
kteří se kvalifikovali na ME v obou 
kategoriích, R4 i R6. Ubývající síly 
jim na druhou stranu může částečně 
vynahradit znalost trati. Dopoledne 
se totiž pojede slalom “čtyřek”, od-
poledne jsou na programu “šestky”. 
Díky dobré přistupnosti slalomo-
vé trati se očekává minimálně stejně 
výborná atmosféra, jaká zde hnala 
vpřed české posádky na MS v roce 
2003. Povzbuzování fanoušků teh-
dy přehlušilo i divoké peřeje a češ-
tí raftaři se při udílení pokynů bě-
hem jízdy v podstatě vůbec neslyšeli. 
Závěrečný sjezd obou kategorií je na 
programu v neděli 2. září. Zatímco ka-
tegorie R4 odstartuje dopoledne, šest-
ky se na náročnou trať vydají ve dvě 
hodiny po poledni. Hned v úvodu pro-
věří posádky důvěrně známá úvodní 
pasáž, na které se jel slalom a sprint. 
Následně průjezd divokou vodou vy-
střídají celkem dva rybníky s hladkou, 

mírně tekoucí vodou, kde budou moci 
závodníci zaútočit na posádky jedoucí 
před nimi. Závěr sjezdu pak obstarají 
legendární Čertovy proudy s pověst-
nou Škvírou či záludnými Schody. 
Zde se posádky soustředí na správné 
průjezdy, protože s ubývajícími silami 
se zvyšuje možnost chyby a tím i pro-
padu na horší pozici. V těchto pasážích 
se v podstatě nedá předjíždět poma-
leji jedoucí posádku, jedinou šancí 
na zlepšení pozice je zaváhání soupeřů. 
Pořádání takové akce ovšem není 
lehká záležitost, což platí dvojnásob 
v současných ekonomicky nejistých 
časech. Kvůli insolvenci Sazky, která 
zcela selhala ve své podpoře spor-
tu, a vládním úsporným škrtům, zce-
la odpadla podpora ze strany státu.
Naštěstí potenciál šampionátu po-
chopili zástupci Jihočeského kra-
je a místních samospráv, kteří po-
řadatelům vyšli maximálně vstříc. 
Jedině díky jejich postoji bylo 
možné ME v raftingu uspořádat.
Klíčové bylo také domluvit podporu 
s energetickou společností ČEZ, která 
je “majitelem” vody na Lipně. Voda 
vypuštěná do koryta Vltavy pod pře-
hradou neprojde turbínou a ušlé zisky 
z nevyrobené elektřiny jdou do milio-
nů. Spolupráce se společností ČEZ pro-
bíhala na výbornou i během MS před 
devíti lety, bylo tedy na co navazovat.
Dalším problémem, který každoročně 
řeší stovky vodáků během srpnového 
několikadenního pouštění vody přes 
Čertovy proudy, je doprava. Podél 
řeky vede jediná úzká silnice, na které 
není kde odstavit auto, naložit lodě 
a rafty a vše následně zase vyložit. 
Jediný neopatrný řidič osobního vozu 
či ještě hůř kamionu nebo autobu-
su může tuto dopravní tepnu defini-
tivně na dlouhou dobu zablokovat.
Naštěstí vede po druhé straně řeky 
železniční trať a České dráhy se v po-
sledních letech staví k potřebám vo-

dáků velmi vstřícně. Staly se tak ge-
nerálním dopravcem šampionátu. Vo-
dákům, divákům i turistům nabídnou 
zdarma pendlovou dopravu pro lodě 
i rafty mezi Vyšším Brodem a Lipnem. 
Od středy do pátku budou vlaky jezdit 
po hodině, o víkendu po půlhodině. 
Z Českých Budějovic bude každé ráno 
vypraven na Lipno vlak, který večer 
odveze diváky a turisty zase zpět. 
Raftové léto uzavře závod série Svě-
tového poháru na Trnávce 7.– 9. zá-
ří. Vodáci se tedy přesunou z jižních 
Čech do malebné vesnice Želiv na Vy-

sočině, nedaleko Humpolce. Pojede 
se pouze kategorie R6 a vodáci změří 
své síly ve sprintu, slalomu a sjezdu. 
Kanál na Trnávce nabízí jedinečné 
parametry: Korytem o délce 600 met-
rů se spádem 12 metrů protéká 12 
kubíků vody. Jedná se tak o nejdelší 
kanál s největším spádem na světě. 
Na Trnávce se nepojede vyřazovací zá-
vod Head to Head, ale pouze klasický 
dvoukolový sprint, při kterém se obě 
jízdy sčítají. Po dopoledním sprintu 
bude na programu slalom, v neděli pak 
raftaře čeká sjezd. – sv –

TŘI VELKÉ RAFTOVÉ AKCE
Tři významné akce evropského 
a světového raftingu bude 
během léta hostit Česká 
republika. Úvod obstará světový 
šampionát juniorů a veteránů 
kategorie R4, následovat bude 
mistrovství Evropy mužů 
a žen R4 a R6 a jako poslední 
třešnička na dortu se bude 
konat závod série Světového 
poháru R6. Ve všech závodech 
budou čeští raftaři patřit mezi 
horké adepty na nejcennější 
medaile.

O dalším návratu do místa do-
tazování uvažovalo celkem 88 
procent oslovených návštěvníků 

v turistických regionech. Celkově vý-
zkum zaznamenal vysokou spokoje-
nost návštěvníků s místem pobytu, té-
měř polovina dotázaných byla dokonce 
velmi spokojena. Oproti minulému roku 
se spokojenost významně nezměnila. 
Nejlépe byly hodnoceny regiony Jižní 
Morava, Šumava a Jižní Čechy, mezi 
slabší regiony v tomto ohledu patřily 
Střední Čechy a Severní Morava a Slez-
sko. Klíčovou položkou ovlivňující spo-
kojenost návštěvníků byly především 
ubytovací služby. Negativně domácí 
turisté nejčastěji hodnotili cenovou 
úroveň služeb a oblasti týkající se do-
pravy (nedostatek parkovacích míst, 
špatná kvalita silnic), nicméně jejich 
vliv na celkovou spokojenost turistů 
nebyl tak zásadní.

„Je to pro nás potěšující zjištění. 
Opakovaná návštěva turisty v regionu 
je jedním z našich cílů v oblasti domá-
cího i příjezdového cestovního ruchu. 
Z výsledků průzkumu vyplývá, že hlavní 
roli sehrává neustále se zvyšující kvalita 
služeb v regionech,“ okomentoval sta-
tistiky generální ředitel agentury Czech-
Tourism Rostislav Vondruška.   

Jednotlivé regiony České republiky 
se liší v atraktivitě a schopnosti přitáh-
nout návštěvníky ze vzdálených míst. 
Z největších vzdáleností (nad 100 km) 
jezdí návštěvníci na Šumavu, do Zápa-
dočeských lázní, Českolipska a Jizer-
ských hor a do Krkonoš a Podkrkonoší. 
Jako dopravní prostředek Češi nejčas-
těji používají osobní automobil (73 %), 

až s výrazným odstupem následuje vlak 
(12 %) a linkový autobus (12 %).

Návštěvníci a turisté obvykle v ČR 
za jeden den utratí částku v rozmezí 
200 – 1000 korun (70 %). Stravová-
ní v restauračních zařízeních je stejně 
jako v loňském roce poměrně běžnou 
záležitostí – 80 % účastníků domácího 
cestovního ruchu využívá restauračních 
zařízení alespoň občas, pětina naopak 
téměř nikdy (především v regionech 
Český ráj a Českolipsko a Jizerské hory).

Převažujícím důvodem návštěvy tu-
zemských destinací je v zimě turis-
tika a sport. Ve srovnání s loňským 
rokem však podíl lyžování a zimních 
sportů poklesl o 8 procentních bodů 
na 28 %. Naopak podíl pěší turistiky 
vzrostl z 29 % na 33 % a podíl poznávací 
turistiky z 34 % na 40 %. Za nejlákavější 
lyžařskou destinaci označili respondenti 
Českolipsko a Jizerské hory.

Při rozhodování o návštěvě destina-
ce používají Češi jako hlavní informač-
ní zdroj internet, zejména internetové 
vyhledávače. Významnou roli hrají ta-
ké informace a doporučení od přátel 
a známých. 

Nejefektivnějším marketingovým ka-
nálem se ukázala být internetová a ven-
kovní reklama, které dohromady zasáhly 
41 % návštěvníků. Necelá polovina tu-
ristů uvedla, že zaregistrovala televizní 
reklamní kampaň Dovolená v Česku – 
to letí. Přibližně stejná část dotázaných 
(47 %) také rozeznala konkrétní spoty. 
K návštěvě webu Kudy z nudy spoty in-
spirovaly 35 % lidí (z těch, kteří kampaň 
zaznamenali), k cestování po Česku pak 
37 % lidí. – do –

Hlavní trendy
  nárůst pobytů na 3 – 7 nocí, naopak ubylo jednodenních výletů

  přibylo domácích turistů, kteří jsou v regionu ubytováni, zejména v penzionech či 
soukromých prostorách (vlastní chalupa, u příbuzných, přátel…)

  mírný nárůst loajality a opakovaných návštěv.

  důvodem domácího cestovního ruchu jsou stále častěji nákupy (5 % ➝ 10 %).

  na atraktivitě získává péče o fyzickou a duševní kondici (10 % ➝ 12%). 

  lyžování a ostatní zimní sporty jsou letos lákavější než v roce 2010, oproti loňsku 
ale jeho atraktivita výrazně poklesla (25 % (2010) ➝ 36 % (2011) ➝ 28 % (2012), 
což může souviset i s průběhem zimy a se sněhovými podmínkami v daném roce. 

   turisté uvádějí, že jejich pobyt v regionu na den a osobu je v posledních dvou 
letech dražší než v roce 2010.

Češi jsou v tuzemských 
destinacích spokojeni. 

A vracejí se.
 Domácí turisté mají pozitivní vztah k místům svého pobytu. 
Z toho důvodu se do různých lokalit Česka vrací návštěvníci 
opakovaně, více než dvě třetiny dokonce častěji než třikrát. 
Vyplývá to ze zimní etapy výzkumu „Monitoring domácího 
cestovního ruchu“, který pravidelně zpracovává agentura 
CzechTourism.

Bližší informace
o raftových a dalších vodáckých akcích

najdete na webových stranách Svazu vodáků ČR

www.svazvodaku.cz
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Tam s Pavlem uznale pokyvujeme hla-
vou, jakože již chápeme, proč to všichni 
jdou opačným směrem a krásně si při se-
stupu k Emeraldovým jezerům v šotolině 
„zalyžují“ a jenom my se museli drápat 
vzhůru téměř po čtyřech…

Na vrcholu Červeného kráteru se roz-
hlížíme po celém „Mordoru“ a kam až 
oko dohlédne, tam se táhnou nehostinné 
vulkanické pláně poseté rozpukanými 
skálami. Obloha se mezitím kompletně 
zatáhla a naše ambice na zdolání Mt. 
Ngauruhoe berou za své, protože jeho 
sopečný kužel je od poloviny vzhůru 
zabalený v chuchvalcích mlhy a mraků. 
Navíc začíná i mrholit. Počasí se z krás-
ného a nadějně vypadajícího rána a do-
poledne změnilo na nepředvídatelný mix 
deště, větru, mraků, mlhy a občasných 
slunečných paprsků. Nechceme zbytečně 
riskovat, protože ztratit se v mlze na str-
mých lávových polích Mt. Ngauruhoe, 
plných ostré strusky, není zrovna bezpeč-

né, a navíc bychom z vrcholu vůbec nic 
neviděli a patrně bychom díky hustým 
mrakům ani nemohli nahlédnout do sa-
motného vrcholového kráteru.

Při sestupu z Červeného kráteru po-
tkáváme rangera a ptáme se ho, jak to 
vypadá s počasím pro příštích pár dní. 
„Změnila se nám fronta, takže bude asi 
tak, jak to vidíte teď,“ říká a my vzhledem 
k tomu, že vidíme mraky a déšť, usuzu-
jeme, že asi hezky nebude. Definitivně 
tak vzdáváme možnost výstupu na Mt. 
Ngauruhoe a rozhodujeme se, že dojdeme 
až na parkoviště na Mangatepopo Road, 
kde asi přenocujeme a zítra budeme po-
kračovat k našemu autu. Dokonale rovný 
úsek mezi vrcholy Mt. Tongariro a Mt. 
Ngauruhoe navozuje atmosféru miniatur-
ní tibetské náhorní plošiny – všude okolo 
nás je jemný vulkanický písek, táhnoucí 
se bez jediného terénního zvlnění od úpa-
tí k úpatí obou dvou sopečných kuželů.

Mezi lávovými poli, rozprostírajícími 
se v přilehlých svazích, klesáme po dobře 

udržované stezce, která byla z velké části 
upravena na jedno velké schodiště, aby 
se všem do Tongarira ulehčil přístup. 
Je to koneckonců jeden z novozéland-
ských Great Walks, což v praxi znamená 
především to, že stezka sice prochází 
nádhernou krajinou a my návštěvníci tak 
můžeme obdivovat novozélandské přírod-
ní skvosty, nicméně je upravená tak, aby 
ji zvládli téměř všichni.

Z parkoviště se nám daří stopnout 
auto na hlavní silnici, ale i tak nám ještě 
zbývá asi 10 km k našemu autu. Nemá 
však význam, abychom se tam oba pla-
hočili s velkými batohy na zádech. Los 
padá na Pavla a já tedy, než se Pavel vrátí 
motorizován, podřimuji v příkopě mezi 
silnicí a lesem.

Shodou okolností jsme se tak stali 
jedněmi z mála, kteří dobrovolně jdou 
jednodenní přechod NP Tongariro s vý-
bavou na tři dny a navíc ho jdou celý 
v protisměru…

MICHAL VAČKÁŘ
Udržovaná stezka Ketetahi.

Emeraldová jezera. Emeraldové jezero a sirná pára stoupající ze svahů.

Panoramatický pohled na dno celého Centrálního kráteru s vrcholem Červeného kráteru.

KNIHOVNA

Průvodce Západ USA – Národní parky 
patří do početné skupiny bedekrů na-

kladatelství Rough Guide, které jsou proslu-
lé svým záběrem a rozsahem a současně 
přesností, aktuálností a také poutavým 
stylem.

Aktualizované vydání průvodce přináší 
množství informací o nejznámějších pří-
rodních skvostech této rozlehlé oblasti, 
jako jsou národní parky Yosemite, Sequoia, 
Yellowstone, Grand Canyon a mnohé další. 
Informuje také o známých amerických vel-
koměstech na pacifickém pobřeží od Seat-
tlu přes San Francisco a Los Angeles až 
po San Diego. 

Průvodce ocení zejména cestovatelé, kteří se vydávají do Ameriky 
na vlastní pěst, ale využijí ho též organizovaní turisté, kteří si díky zají-
mavým tipům odnesou ze země ještě více zážitků.

V úvodu se seznámíte se základními statistickými údaji i 16 nej-
krásnějšími místy, která byste při svých cestách po západní části USA 
neměli minout.

Kapitola Základní informace přináší praktické rady a pokyny, napří-
klad, jak se do Spojených států dostanete a co vás to bude stát, jaké 
doklady budete potřebovat a co můžete v této zemi po příjezdu očekávat.

Samotný průvodce je rozdělený do pěti kapitol — Kalifornie, Jihozá-
pad, Severozápad, Skalisté hory a Velké pláně —, z nichž každá obsahuje, 
kromě podrobného popisu přírodních krás, pamětihodností, turistických 
tras a plánků měst i seznamy ubytovacích možností, tipy na restaurace, 
bary, zábavní podniky, jakož i přehled lyžařských středisek.

V závěrečných Souvislostech se dočtete podrobnosti o dějinách USA, 
o významných osobnostech a dílech, kterými Spojené státy přispěly 
ke světové kultuře.

Pozornost je věnována rovněž českým komunitám v této části USA.

ZÁPAD USA NÁRODNÍ PARKY
Samantha Cook, J. D. Dickey, Nick Edwards a Greg Ward

TREK V TONGARIRU

552 + 40 stran, brožovaná vazba. Běžná cena: 698 Kč.

➥ Dokončení ze str. 2
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www.kudyznudy.cz

Poznejte Českou republiku
ze sedla kola

Iniciativa EDEN má ukázat, co Evropa může 
nabídnout – jaká jedinečná místa, která zatím 
zůstávají relativně nepoznaná, skýtá. Turistické 
destinace EDEN umožňují turistům po celé Evropě 
blíže poznat kulturu a tradice své vlastní země. 
Komisař EU pro průmysl a podnikání Antonio Ta-
jani uvedl: „EDEN upozorňuje na místa, kde je tu-
ristický ruch v harmonii s místní komunitou i pro-
středím. V době, kdy se světová ekonomika stále 
rychle mění, EDEN dál poukazuje na to nejlepší 
z evropské vynalézavosti a tvořivosti v oblasti 
turistického ruchu. Prospěch z toho zároveň plyne 
pro místní hospodářství, zejména pro malé pod-
niky. Tím EDEN pomáhá překlenout současnou 
hospodářskou krizi.“

Jednotlivé turistické lokality usilují o to, aby 
ve vlastní zemi získaly ocenění turistická destina-
ce nejvyšší kvality. Každý rok je přitom pozornost 
soustředěna na jiné téma. Rostislav Vondruška, 
generální ředitel agentury CzechTourism řekl: 
„Turistické destinace EDEN v České republice 
jsou zářným příkladem udržitelného turistického 
ruchu. Návštěvníkům, kteří touží po místech, kde 
není tolik lidí jako v tradičních prázdninových 
střediscích, nabízejí nezapomenutelné zážitky. Ini-
ciativa EDEN pomáhá propagovat nově vznikající 
destinace a mění je v turistické lokality s možnos-
tí návštěvy po celý rok.“

Vítězné destinace v roce 2011 byly vybrány 
na základě toho, že hrají hlavní úlohu při obno-
vě daného regionu, přinášejí udržitelný rozvoj 
a oživení do upadajících kulturních, historických 
a přírodních lokalit a působí jako katalyzátor pro 
širší regeneraci dané oblasti. Vítězem za Českou 
republiku se stalo Slovácko, které se rozkládá 
na hranicích České republiky, Slovenska a Ra-
kouska. K jedinečné atmosféře Slovácka přispívá 
mírné klima, hory, bujné lesy a řeky. V každoden-
ním životě místních obyvatel jsou patrné kulturní 
hodnoty a tradice. Unikátem je například zdejší 
tradiční architektura - stavení s nabílenými zdmi 

a barevnými květinovými ornamenty kolem oken.
V roce 2010 soutěž vyzdvihla destinace s ino-

vativním přístupem k vodní turistice. V severo-
východním cípu Českomoravské vysočiny leží 
Bystřicko. Je proslulé svou drsnou krásou a množ-
stvím řek, potoků a přehrad. Touto oblastí protéká 
řeka Svratka, která skýtá nespočet možností 
k provozování vodních sportů, například veslová-
ní, kanoistiky nebo slalomu na divoké vodě. Jed-
nou z hlavních dominant tohoto regionu je Vírská 
přehrada, její přehradní hráz je se svou ohromující 
výškou 76,5 m třetí nejvyšší v České republice.

V roce 2009 se iniciativa EDEN zaměřila 
na turistický ruch v chráněných oblastech. Vítě-
zem za Českou republiku se tehdy stalo České 
Švýcarsko. Jedinečná krása a úžasné scenérie 
Národního parku České Švýcarsko sloužily jako 
inspirace pro řadu význačných osobností, jako 
byl Kafka, Dvořák a Fridrich. Skalní věže se zde 
tyčí do výše a rokliny se zařezávají do údolí, kte-
rými si pak klestí cestu ke starověkým hradům 
a zříceninám. Tento národní park, jenž byl jedním 
z míst nominovaných na titul „7 novodobých 
divů přírody“, nabízí svým návštěvníků skutečně 
úchvatný zážitek.

Více informací o destinacích EDEN v České 
republice a v celé Evropě naleznete na interneto-
vých stránkách: http://ec.europa.eu/enterprise/
sectors/tourism/eden/index_cs.htm (ec.europa.
eu/eden)

Procento obyvatel plánujících dovolenou 
ve vlastní zemi (2011) (podle země): Rakousko 
(41 %), Belgie (32 %), Bulharsko (82 %), Chorvat-
sko (86 %), Kypr (37 %), Česká republika (43 %), 
Estonsko (51 %), Finsko (59 %), Francie (57 %), 
Německo (35 %), Řecko (85 %), Maďarsko (68 %), 
Island (39 %), Irsko (24 %), Itálie (71 %), Lotyšsko 
(57 %), Litva (51 %), Lucembursko (10 %), Malta 
(36 %), Nizozemsko (29 %), Polsko (53 %), Portu-
galsko (76 %), Rumunsko (51 %), Slovinsko (41 %), 
Španělsko (66 %), Turecko (88 %)

U nás máme čtyři trasy meziná-
rodních cyklostezek EuroVelo 4, 

7, 9 a 11. Oblíbený je například 
úsek EuroVelo 4, který Vás z Pra-
hy zavede na hranici s Německem 
do Národního parku České Švýcar-
sko. Cestou navštívíte historická 
města Litoměřice a Mělník, nebo 
ochutnáte víno v některém z vinařství 
ve Velkých  Žernosekách. V blízkosti 
Litoměřic se nachází památník Te-
rezín v místě bývalého koncentrač-
ního tábora. Z Českého Švýcarska 
pak můžete pokračovat podél Labe 
do saských Drážďan.

Pokud chcete poznávat Českou re-
publiku ze sedla kola, ale necítíte se 

na několikadenní puto-
vání, můžete si půjčit 
kolo třeba jenom na je-
den den. Jižní Moravu 
vyhledávají cyklisté dí-
ky příjemnému klimatu 
a mírnému terénu. Váš 
cyklovýlet bude o to 
příjemnější, pokud ho 
spojíte s vinařským zá-
žitkem. Vinařské stez-
ky vás provedou mezi 
vinohrady a vinnými 
sklípky a navíc na čet-
ných zastávkách můžete ochutnat 
výsledky celoroční práce místních 
vinařů. Nedaleko lze navštívit Led-
nicko-valtický areál. Mocný rod Lich-
tenštejnů si podmanil tuto krajinu 
a osázel ji četnými monumenty pro 
svoji potěchu a kratochvíli. Jejich ro-
mantiku si vychutnáte, i když se mezi 
nimi nebudete pohybovat v kočáře 
taženém koňmi, ale na kole.

Na Slovácku, kde najdete živé tra-
dice i industriální památky, je unikát-
ní cyklostezka kolem Baťova kanálu. 
Toto vodní dílo dnes slouží především 
k rekreaci. Na kole si můžete užít 
80 kilometrů stezky mezi Hodonínem 
a Kroměříží. Pokud vás unaví šlapání, 
přesednete na jednu z výletních lodí 
nebo můžete propojit cyklistiku s po-
bytem v hausbótu.

Systém navzájem propojených 
cyklostezek kolem největšího české-
ho jezera Lipna měří přes stovku ki-
lometrů. Kolem jezera najdete mírný 
terén vhodný i pro děti. Na jezeře si 
navíc můžete vyzkoušet celou řadu 
vodních sportů, například jachting, 
windsurfing či kiteboarding. O něco 

náročnější trasy a překrásné scenérie 
pak nabízejí šumavské cyklostezky.

V západních Čechách se z histo-
rického města Cheb můžete vydat 
po cyklostezce kolem řeky Ohře až 
do lázeňského města Karlovy Vary. 
Cestou uvidíte například zámky Soko-
lov a Mostov a romantické městečko 
Loket s blízkými Svatošovskými skala-
mi, které inspirovaly i J. W. Goetheho. 

Pokud od jízdy na kole očekáváte 
trošku více adrenalinu a preferujete 
horská kola, užijete si jízdu na sin-
gltreku. V areálech Pod Smrkem 
a Rychlebské stezky na Vás čekají 
trasy pro technicky zdatné jezdce, 
ale i pro ty, kteří se tomuto sportu 
věnují rekreačně. Na mnoha místech 
můžete využít cyklobusů, které vás 
i s bicyklem dopraví na cyklisticky 
atraktivní lokality. Pro osoby mladší 
osmnácti let je povinná cyklistická 
helma. S plánováním vašich výletů 
vám pomůže web www.cykloserver.
cz. Na těchto stránkách najdete se-
znam hotelů, restaurací, či obcho-
dů, kde nabízejí speciální služby pro 
cyklisty.

Dovolená v tuzemsku
se těší nebývalé oblibě

Jen v loňském roce se zhruba polovina (51 %) všech turistů rozhodla strávit dovolenou 
ve své domovské zemi. Mnohé výhledy ukazují, že tento trend bude pokračovat i v roce 
2012. Evropská komise proto prostřednictvím iniciativy European Destinations of 
Excellence neboli Evropské turistické destinace nejvyšší kvality (EDEN) vybízí Evropany, 
aby objevovali skryté poklady, které jim leží přímo přede dveřmi.

krásy svetové úrovne

na dosah ruky
na dosah ruky

iku
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Česká republika nabízí 
hustou síť cyklotras. Pokud 
se chystáte vyrazit s dětmi, 
jistě oceníte nenáročné 
stezky, které obklopují jim 
určené atrakce. Jestliže 
rádi poznáváte kulturní 
památky, budete nadšeni 
například z Lednicko-
valtického areálu, kde je 
můžete objevovat uprostřed 
nádherné přírody. Příznivci 
horských kol si užijí 
speciálně vybudované trasy, 
které prověří jejich technické 
schopnosti. A pokud patříte 
k nadšeným cyklistům, 
kteří vydrží několikadenní 
putování v sedle kola, 
můžete si Českou republiku 
projet po dálkových trasách 
EuroVelo.


